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			Til mine foreldre 


			

			

	    

	 	
	    
            

			 



			Takk 


			

			 



			Jeg vil oppriktig og ydmykt få lov å takke følgende personer: 


			Som alltid, først og fremst min redaktør og nære venn Jason Kaufman – for hans engasjement og dyktighet … men aller mest for hans fine humor. 


			Min eksepsjonelle kone Blythe for hennes kjærlighet og tålmodighet under skriveprosessen, og for hennes enestående intuisjon og oppriktighet som første redaktør. 


			Min utrettelige agent og betrodde venn Heide Lange fordi hun så suverent fører flere samtaler, i flere land og med flere temaer enn jeg noen gang vil klare å oppfatte. Jeg er evig takknemlig for hennes dyktighet og energi. 


			Hele teamet på Doubleday for sin entusiasme, kreativitet og store innsats for mine bøker, og en ekstra takk til Suzanne Herz (fordi hun kan bære så mange hatter … så elegant), Bill Thomas, Michael Windsor, Judy Jacoby, Joe Gallagher, Rob Bloom, Nora Reichard, Beth Meister, Maria Carella og også den ustoppelige støtten fra Sonny Metha, Tony Chirico, Kathy Trager, Anne Messitte og Markus Dohle. Og også til de fantastiske folkene i salgsavdelingen til Random House … som det ikke finnes maken til. 


			Min kloke rådgiver Michael Rudell for hans klokkeklare instinkter når det gjelder alle mulige små og store ting, og for hans vennskap. 


			Min uerstattelige assistent Susan Morehouse for hennes velvilje og vitalitet; uten henne ville alt endt i kaos. 


			Alle mine venner på Transworld, og særlig Bill Scott-Kerr for hans kreativitet, støtte og gode humør, og Gail Rebuck for hennes fine lederskap. 


			Min italienske forlegger Mondadori, særlig Ricky Cavallero, Piera Cusani, Giovanni Dutto, Antonio Franchini og Claudia Scheu; og hos min tyrkiske forlegger Altin Kitaplar særlig Oya Alpar, Erden Heper og Batu Bozkurt for all mulig hjelp i forbindelse med steder som forekommer i denne boken. 


			Mine eksepsjonelle forleggere over hele verden for deres lidenskap, harde arbeid og dedikasjon. 


			Den dyktige doktor Marta Alvarez González for å ha tilbrakt så mye tid med oss i Firenze, og for å levendegjøre byens kunst og arkitektur. 


			Den uforlignelige Maurizio Pimponi for sin innsats med å gjøre vårt italiaopphold så vellykket. 


			Alle historikere, guider og spesialister i Firenze og Venezia, som sjenerøst delte sin tid og sin ekspertise med meg: Giovanna Rao og Eugenia Antonucci i Biblioteca Medicea Laurenziana, Serena Pini og personalet i Palazzo Vecchio; Giovanna Giusti i Uffizi-galleriet; Barbara Fedeli i Dåpskirken og Duomoen; Ettore Vio og Massimo Bisson i Markuskirken; Giorgio Tagliaferro i Dogepalasset; Isabella di Lenardo, Elizabeth Carroll Consavari og Elena Svalduz på kryss og tvers i Venezia; Annalisa Bruni og de ansatte på Biblioteca Nazionale Marciana; og til alle dem jeg har glemt å nevne i denne altfor korte listen – min oppriktige takk. 


			Rachael Dillon Fried og Stephanie Delman hos Sanford J. Greenburger Associates for alt de gjør både her og i utlandet. 


			Doktor George Abraham, doktor John Treanor og doktor Bob Helm for strålende intellekt og vitenskaplig ekspertise. 


			Mine tidlige lesere som ga meg perspektiver underveis: Greg Brown, Dick og Connie Brown, Rebecca Kaufman, Jerry og Olivia Kaufman, og John Chaffee. 


			Webeksperten Alex Cannon som får alt til å rulle og gå online sammen med teamet på Sanborn Media Factory. 


			Judd og Kathy Gregg for at de ga meg et fredelig fristed i Green Gables da jeg skrev de siste kapitlene i denne boken. 


			De fantastiske onlineressursene i The Princeton Dante Project, Digital Dante på Columbiauniversitetet og The World of Dante. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			De mørkeste stedene i helvete 


			er reservert for de 


			som forblir nøytrale 


			i tider med moralsk krise. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Fakta 


			

			 



			Alle referanser til kunstverk, litteratur og historie i denne romanen er hentet fra virkeligheten. 


			

			 



			«Konsortiet» er en privat organisasjon med kontorer i sju land. Navnet har blitt endret av hensyn til privatlivets fred og av sikkerhetsgrunner. 


			

			 



			Inferno er underverdenen slik den er beskrevet i Dante Alighieris episke dikt Den guddommelige komedie, som framstiller helvete som et omhyggelig nøyaktig strukturert rike, bebodd av subjekter som kalles «skygger» – kroppsløse sjeler fanget mellom liv og død. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Prolog 


			

			 



			Jeg er Skyggen. 


			Jeg flykter gjennom den forpinte by. 


			En flukt gjennom evig sorg. 


			Jeg snubler åndeløs av gårde langs bredden av elven Arno … tar til venstre på Via dei Castellani, kryper sammen i skyggen av Uffizi og finner veien videre nordover. 


			Men de fortsetter å forfølge meg. 


			Lyden av skrittene deres blir stadig kraftigere mens de jager meg med nådeløs besluttsomhet. 


			De har forfulgt meg i årevis. Iherdigheten deres har drevet meg under jorden … har tvunget meg til å leve i et purgatorium … som et ktonisk monster i underverdenen. 


			Jeg er Skyggen. 


			Her oppe, over jorden, løfter jeg blikket mot nord, men jeg klarer ikke se noen vei som leder direkte til frelse, for Appenninenes fjell stenger for det første morgenlyset. 


			Jeg passerer på baksiden av palasset med sitt krenelerte tårn og sin enarmede klokke … smyger meg over Piazza di San Firenze mellom dagens første selgere med grove stemmer som lukter av lampredotto og grillede oliven. Jeg passerer Bargello og fortsetter videre rett vestover mot spiret på Badia, der jeg blir stanset av jernporten nederst i trappen. 


			Her må all tvil fare. 


			Jeg vrir om dørhåndtaket og går inn i passasjen som jeg vet det ikke finnes noen vei tilbake fra. Jeg tvinger de blytunge beina mine opp den smale trappen … som strekker seg mot himmelen som en spiral av mykt buede marmortrinn, uthulte og nedslitte. 


			Det lyder et ekko av stemmer nedenifra. Bønnfallende. 


			De er etter meg, urokkelige, og de nærmer seg. 


			De skjønner ikke hva som skal komme … og heller ikke hva jeg har gjort for dem! 


			Utakknemlige land! 


			Visjonene er sterke mens jeg klatrer oppover … vellystige kropper som bukter seg i et regn av ild, umettelige sjeler som flyter i ekskrementer, forræderske svindlere i Satans iskalde grep. 


			Jeg klatrer opp de siste trinnene og når toppen, vaklende på kanten av døden i den fuktige morgenluften. Jeg stormer bort til den mannshøye muren og kikker gjennom sprekkene i den. Langt under meg ligger den velsignede byen som har blitt mitt tilfluktssted fra de som forviste meg. 


			Stemmene er like bak meg nå, og de roper. «Det er galskap det du har gjort!» 


			Galskap avler galskap. 


			«For Guds skyld,» roper de, «fortell oss hvor du har gjemt det!» 


			Nettopp for Guds skyld vil jeg ikke fortelle det. 


			Jeg er trengt inn i et hjørne nå, med ryggen mot iskald stein. De stirrer dypt inn i mine klare, grønne øyne, og uttrykkene deres mørkner; de godsnakker ikke lenger, men truer. «Du vet at vi har våre metoder. Vi kan tvinge deg til å fortelle oss hvor det er.» 


			Det er grunnen til at jeg har klatret halvveis til himmelen. 


			Uten forvarsel snur jeg meg, strekker opp armene og griper tak med fingrene på toppen av muren. Jeg drar meg opp, først vaklende på knærne, til jeg endelig står oppreist … ustødig, helt ytterst på kanten. Led meg over det store intet, kjære Vergil. 


			De stormer vantro mot meg og vil gripe tak i føttene mine, men er redde for å få meg i ubalanse og skyve meg over kanten. De trygler nå, i lavmælt desperasjon, men jeg har snudd ryggen til dem. Jeg vet hva jeg må gjøre. 


			Under meg, svimlende langt under meg, ligger takene spredd utover med sine røde takstein som et hav av ild i åssiden; de lyser opp landskapet der gigantene en gang streifet omkring: Giotto, Donatello, Brunelleschi, Michelangelo, Botticelli. 


			Jeg lirker tærne mine helt fram til kanten. 


			«Kom ned!» roper de. «Det er for sent!» 


			Å, for noen egenrådige stabukker! Ser dere ikke framtiden? Klarer dere ikke å fatte hvor storslagent det jeg har skapt er? Nødvendigheten? 


			Jeg gjør dette ytterste offeret med glede … og dermed tilintetgjør jeg også det siste håpet om at dere skal finne det dere leter etter. 


			Dere vil aldri finne det i tide. 


			Nesten hundre meter under meg lokker den brosteinsbelagte piazzaen som en oase av fred. Som jeg lengter etter mer tid! … men tid er noe som selv ikke min store formue kan kjøpe. 


			I disse siste sekundene stirrer jeg ned på piazzaen, og skuer med ett noe som overrasker og sjokkerer meg. 


			Jeg ser ansiktet ditt. 


			Du stirrer opp på meg fra skyggene. Øynene dine er fulle av sorg, men likevel aner jeg i dem en ærefrykt for det jeg har gjort. Du skjønner at jeg ikke har noe valg. Av kjærlighet til menneskeheten må jeg beskytte mitt mesterverk. 


			Det vokser fremdeles … det venter … syder under overflaten til lagunens blodrøde vann som aldri vil speile stjerner. 


			Og så løfter jeg blikket bort fra deg og betrakter horisonten. Fra dette stedet høyt over denne tyngede verden kommer jeg med min siste, ydmyke bønn. 


			Kjære Gud, jeg ber om at verden skal huske mitt navn, ikke som et monster og en synder, men som den herlige frelseren jeg faktisk er. Jeg ber om at menneskeheten skal forstå gaven jeg har etterlatt. 


			Min gave er framtiden. 


			Min gave er frelse. 


			Min gave er Inferno. 


			Med dette hvisker jeg amen … og tar mitt siste skritt ut i det store intet. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Kapittel 1 


			

			 



			MINNENE TOK LANGSOMT FORM … som bobler mot overflaten av en bunnløs brønn. 


			En kvinne med slør. 


			Robert Langdon stirret på henne tvers over en elv av fossende rødt blod. Kvinnen sto på motsatt bredd, vendt mot ham; ubevegelig, høytidelig og med ansiktet dekket av et slør. Hun holdt et stykke tainia-stoff i den ene hånden, og nå hevet hun det for å hedre havet av lik som lå foran føttene hennes. Lukten av død var overalt. 


			Let, hvisket kvinnen. Og du vil finne. 


			Langdon hørte ordene som om hun hadde uttalt dem inne i hodet hans. «Hvem er du?» ropte han, men stemmen hans laget ingen lyd. 


			Tiden renner ut, hvisket hun. Let og finn. 


			Langdon tok et skritt mot elven, men han så at vannet var helt blodrødt, og elven var for dyp å krysse. Da han igjen hevet øynene mot den tilslørte kvinnen, hadde de døde kroppene rundt henne mangedoblet seg. Det var hundrevis av dem nå, kanskje tusenvis; noen var fremdeles i live og vred seg i smerte mens de døde på de mest ufattelige måter … de ble slukt av flammer, begravd i ekskrementer, de fortærte hverandre … Han kunne høre de bedrøvelige skrikene av menneskelig lidelse gjalle over vannet. 


			Kvinnen beveget seg mot ham, strakte de slanke hendene framfor seg som om hun ba om hjelp. 


			«Hvem er du?» ropte Langdon igjen. 


			Som svar løftet kvinnen hendene og fjernet sløret fra ansiktet. Hun var slående vakker, men også eldre enn Langdon hadde forestilt seg – kanskje i sekstiårene, sterk og verdig som en tidløs statue. Hun hadde en bestemt hake, dype sjelfulle øyne og langt, sølvgrått hår som flommet over skuldrene hennes i korketrekkere. En amulett av lasurstein hang om halsen hennes – en slange som kveilet seg rundt en stav. 


			Langdon ante at han kjente henne … stolte på henne. Men hvordan? Hvorfor? 


			Hun pekte på et par bein som stakk opp av bakken, sprellende og opp ned. De tilhørte åpenbart en stakkar som hadde blitt begravd til midjen med hodet først. På en av mannens bleke legger var det skrevet en bokstav med gjørme – R. 


			R? tenkte Langdon usikkert. Som i … Robert? «Er det … meg?» 


			Kvinnens ansikt avslørte ingenting. Let og finn, gjentok hun. 


			Uten noe forvarsel begynte hun å utstråle et hvitt lys … sterkere og sterkere. Hele kroppen hennes begynte å vibrere intenst, og så, med et voldsomt tordenskrall, eksploderte hun i tusenvis av splintrede lysfragmenter. 


			Langdon våknet brått, skrikende. 


			Rommet var lyst. Han var alene. Den skarpe lukten av medisinsk alkohol hang i luften, og et eller annet sted sto en maskin og pep stillferdig i takt med hjertet hans. Langdon prøvde å bevege den høyre armen, men en skarp smerte fikk ham til å gi opp. Han kikket ned og så en intravenøs kanyle som strakk huden i underarmen hans. 


			Pulsen hans økte, og maskinen holdt takten og pep fortere. 


			Hvor er jeg? Hva har skjedd? 


			En gnagende smerte hamret i bakhodet. Varsomt strakte han den frie hånden over skallen for å finne kilden til hodepinen. Under det flokete håret, mellom skorper og størknet blod, kunne han føle de harde tuppene av sting som var sydd. 


			Han lukket øynene, prøvde å huske en ulykke. 


			Ingenting. Helt blankt. 


			Tenk. 


			Bare mørke. 


			En mann i hvitt kom stormende inn, åpenbart på grunn av hjertemonitoren til Langdon. Han hadde et stort tjafsete skjegg, buskete bart og vennlige øyne som utstrålte en omtenksom ro under de forvokste øyenbrynene. 


			«Hva … skjedde?» klarte Langdon å si. «Var det en ulykke?» 


			Den skjeggete mannen la en finger over leppene før han løp ut i gangen og begynte å rope på noen. 


			Langdon snudde hodet, men bevegelsen sendte et lyn av smerte gjennom skallen på ham. Han trakk pusten dypt noen ganger og ventet på at smerten skulle gi seg. Så begynte han veldig forsiktig og metodisk å undersøke de sterile omgivelsene. 


			Sykehusrommet hadde en eneste seng. Ingen blomster. Ingen kort. Langdon så klærne sine på en hylle like ved, brettet sammen og lagt i en gjennomsiktig plastpose. De var dekket av blod. 


			Herregud, det må ha vært ille. 


			Nå vendte Langdon hodet veldig langsomt mot vinduet ved sengen. Det var mørkt ute. Natt. Det eneste Langdon kunne se i glassflaten var sitt eget speilbilde – en grå og fremmed skikkelse, blek og sliten, koblet til slanger og kabler, omgitt av medisinsk utstyr. 


			Noen stemmer nærmet seg ute i korridoren, og Langdon flyttet blikket tilbake til rommet idet legen kom tilbake. Han var sammen med en kvinne nå. 


			Hun lot til å være tidlig i trettiårene, og hadde på seg blå operasjonsklær. Det blonde håret hennes var knyttet i en tjukk hestehale som danset bak henne når hun gikk. 


			«Jeg er doktor Sienna Brooks,» sa hun og smilte til Langdon idet hun kom inn. «Jeg skal jobbe sammen med doktor Marconi i kveld.» 


			Langdon nikket svakt. 


			Doktor Brooks var høy og slank og beveget seg med en idrettsutøvers sikre ganglag. Selv i formløse sykehusklær var hun i besittelse av en smidig eleganse. Til tross for at Langdon ikke kunne se spor av sminke, virket huden hennes prikkfri og myk, og det eneste som skilte seg ut var en liten skjønnhetsflekk like over leppene. Selv om øynene hennes var varme og brune, virket de likevel usedvanlig gjennomtrengende, som om de hadde vært vitne til et mangfold av erfaringer som var uvanlig for en person på hennes alder. 


			«Doktor Marconi snakker ikke så mye engelsk,» sa hun og satte seg ned ved siden av ham, «og han har bedt meg om å fylle ut papirene for innleggelsen din.» Hun smilte igjen. 


			«Takk,» sa Langdon hest. 


			«Ok,» begynte hun i en forretningsmessig tone. «Hva heter du?» 


			Det tok ham litt tid. «Robert … Langdon.» 


			Hun lyste med en pennelykt inn i øynene hans. «Yrke?» 


			Denne informasjonen kom enda langsommere. «Professor. Kunsthistorie … og symbologi. Harvard.» 


			Doktor Brooks senket forbløffet lyset. Legen med de buskete øyenbrynene virket like overrasket. 


			«Er du … amerikaner?» 


			Langdon så forvirret på henne. 


			«Det er bare det …» Hun nølte. «Du hadde ikke noen ID på deg da du kom hit i kveld. Og siden du hadde på deg Harris Tweed-jakke og Somerset-mokasiner, regnet vi med at du var britisk.» 


			«Jeg er amerikaner,» forsikret Langdon henne, altfor utslitt til å fortelle om sin preferanse for god skreddersøm. 


			«Har du vondt?» 


			«Hodet,» svarte Langdon. Den hamrende skallen var bare blitt verre av den skarpe lommelykten. Nå la hun den heldigvis tilbake i lommen og sjekket pulsen hans. 


			«Du ropte da du våknet,» sa kvinnen. «Husker du hvorfor?» 


			Langdon så for seg det merkelige synet i et glimt: den tilslørte kvinnen omgitt av sprellende mennesker. Let og du vil finne. «Jeg hadde mareritt.» 


			«Om?» 


			Langdon fortalte henne det. 


			Doktor Brooks beholdt et nøytralt ansiktsuttrykk mens hun gjorde notater på skrivebrettet sitt. «Har du noen anelse om hva som kan ha trigget et slikt skremmende syn?» 


			Langdon lette i hukommelsen og ristet på hodet – som protesterte kraftig. 


			«Ok. Herr Langdon,» sa hun mens hun fremdeles skrev, «jeg vil stille deg et par rutinespørsmål. Hvilken dag er det i dag?» 


			Langdon tenkte seg om et øyeblikk. «Det er lørdag. Jeg husker at jeg gikk over universitetsområdet tidligere i dag … jeg skulle på en ettermiddagsforelesning, og så … Det er vel egentlig det siste jeg husker. Falt jeg?» 


			«Vi kommer til det. Vet du hvor du er?» 


			Langdon gjettet så godt han kunne. «Massachusetts General Hospital?» 


			Doktor Brooks noterte enda mer. «Og skal vi ringe til noen for deg? Kone? Barn?» 


			«Ingen,» svarte Langdon instinktivt. Han hadde alltid satt pris på den uavhengigheten som fulgte med et liv som ungkar og alene, men måtte innrømme at akkurat nå skulle han gjerne hatt et velkjent ansikt ved sin side. «Det er noen kollegaer jeg må ringe til, men ellers går det bra.» 


			Doktor Brooks gjorde seg ferdig med å skrive, og den andre legen nærmet seg. Han glattet litt på de buskete øyenbrynene sine før han tok fram en liten diktafon fra lommen og viste den til doktor Brooks. Hun nikket samtykkende og snudde seg mot pasienten. 


			«Herr Langdon, da du ankom i kveld, mumlet du noe om og om igjen.» Hun kikket på doktor Marconi som holdt opp diktafonen og trykket på en knapp. 


			Avspillingen begynte og Langdon hørte sin egen groggy stemme som gjentatte ganger mumlet de samme ordene: «Ve… sorry. Ve… sorry.» 


			«På meg virker det,» sa kvinnen, «som om du sier: ’Very sorry. Very sorry.’» 


			Langdon sa seg enig, men han husket ingenting av det. 


			Doktor Brooks festet et ubehagelig intenst blikk på ham. «Har du noen anelse om hvorfor du sier dette? Er det noe du er very sorry for?» 


			Mens Langdon igjen forsøkte å lodde minnets mørkeste dyp, så han på nytt den tilslørte kvinnen for seg. Hun sto på bredden av den blodrøde elven omgitt av lik. Stanken av død vendte tilbake. 


			Plutselig ble Langdon overmannet av en instinktiv følelse av fare … ikke bare for seg selv, men for alle. Pipene fra hjertemonitoren akselererte kraftig. Musklene hans spente seg, og han forsøkte å sette seg opp. 


			Doktor Brooks la en kjapp hånd over brystbeinet til Langdon og presset ham ned igjen. Hun kastet et blikk på den skjeggete legen. Og han gikk bort til en benk og begynte å forberede et eller annet. 


			Doktor Brooks lente seg over Langdon og hvisket til ham: «Herr Langdon, det er helt vanlig med angst i forbindelse med hodeskader, men du må prøve å holde pulsen i sjakk. Ingen bevegelser. Ingen opphisselse. Bare ligg rolig og hvil deg. Du kommer til å bli helt bra. Hukommelsen vil vende tilbake litt etter litt.» 


			Legen kom tilbake med en sprøyte som han ga til doktor Brooks. Hun injiserte den inn i Langdons intravenøse slange. 


			«Det er bare et mildt beroligende middel som får deg til å slappe av,» forklarte hun, «og det vil også hjelpe mot smertene.» Hun reiste seg for å gå. «Dette kommer til å gå helt fint, herr Langdon. Prøv å få sove. Og hvis du trenger noe, trykker du bare på knappen ved siden av sengen.» 


			Hun slo av lyset og forlot rommet sammen med den skjeggete legen. 


			I mørket kjente Langdon at medisinen strømmet inn i systemet hans nesten umiddelbart og dro med seg kroppen ned i den dype brønnen den hadde kommet fra. Han kjempet mot denne følelsen, tvang seg til å holde øynene åpne i det mørke rommet. Han prøvde å reise seg, men kroppen føltes som betong. 


			Da Langdon snudde seg, ble han igjen liggende vendt mot vinduet. Lyset var slukket, hans eget speilbilde var forsvunnet fra det mørke glasset, og ble erstattet av en opplyst skyline i det fjerne. 


			Mellom konturene av spir og kupler var det en enkelt majestetisk fasade som dominerte synsfeltet til Langdon. Bygningen var en ærverdig festning av stein med en tagget balustrade og et hundre meter høyt tårn som utvidet seg til et bulende, massivt brystvern med skyteskår nær toppen. 


			Langdon satte seg brått opp i sengen, og smerten i hodet eksploderte. Han forsøkte å ignorere den brennende smerten mens han fokuserte blikket sitt på tårnet. 


			Langdon kjente dette middelalderbyggverket godt. 


			Det var unikt i hele verden. 


			Dessverre befant det seg seks og en halv tusen kilometer fra Massachusetts. 


			

			 



			Utenfor vinduet hans, skjult av skyggene fra Via Torregalli, steg en kraftig bygget kvinne uanstrengt av en BMW-motorsykkel, og nærmet seg med en intensitet som en smygende panter på vei mot byttet sitt. Blikket hennes var skarpt. Det kortklipte håret sto rett til værs, i likhet med den oppbrettede kragen på motorsykkeldressen hennes i sort lær. Hun sjekket lyddemperen på våpenet sitt og stirret mot vinduet der lyset på Robert Langdons rom nettopp var blitt slukket. 


			Tidligere samme kveld hadde det opprinnelige oppdraget hennes gått forferdelig galt. 


			Kurringen fra en eneste due hadde forandret alt. 


			Nå var hun kommet for å rydde opp. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Kapittel 2 


			

			 



			ER JEG I  FIRENZE?! 


			Det hamret i hodet til Robert Langdon. Han hadde satt seg opp i sykehussengen og trykket på knappen i ett sett. Til tross for de beroligende midlene han hadde fått i seg, var hjerteslagene hans oppe i et rasende tempo. 


			Doktor Brooks kom løpende inn med dansende hestehale. «Er alt i orden?» 


			Langdon ristet forvirret på hodet. «Er jeg i Italia?» 


			«Bra,» sa hun. «Du begynner å huske.» 


			«Nei!» Langdon pekte ut av vinduet på den ruvende bygningen langt der ute. «Jeg kjente igjen Palazzo Vecchio.» 


			Doktor Brooks slo på lysene igjen, og Firenzes skyline forsvant. Hun kom bort til sengekanten hans og hvisket beroligende. «Det er ingen grunn til bekymring, herr Langdon. Du lider av mild hukommelsessvikt, men doktor Marconi kunne bekrefte at hjernefunksjonen din er helt fin.» 


			Den skjeggete legen kom også stormende inn, åpenbart på grunn av alarmen. Han sjekket hjertemonitoren til Langdon mens den unge legen snakket til ham på et kjapt, flytende italiensk – noe om at Langdon var agitato over å oppdage at han var i Italia. 


			Urolig? tenkte Langdon sint. Si heller himmelfallen! Adrenalinet som pumpet ut i systemet hans, sloss med de beroligende midlene. «Hva skjedde med meg?» sa han. «Hvilken dag er det?» 


			«Alt er helt i orden,» sa hun. «Det er tidlig om morgenen, mandag den attende mars.» 


			Mandag. Langdon tvang den verkende skallen sin til å spole tilbake til de siste bildene han kunne komme på – det var kaldt og mørkt – og han gikk alene gjennom universitetsområdet på Harvard på vei til en forelesningsserie lørdag kveld. Det var to dager siden? Han ble grepet av en dypere panikk mens han prøvde å huske noe som helst fra forelesningen eller tiden etterpå. Ingenting. Pipene i hjertemonitoren hans akselererte. 


			Den eldre legen klødde seg i skjegget og fortsatte å justere medisinsk utstyr mens doktor Brooks igjen satte seg ned ved siden av Langdon. 


			«Du kommer til å bli helt fin,» forsikret hun ham med mild stemme. «Vi har diagnostisert deg med retrograd amnesi, noe som er helt vanlig ved hodeskader. Minner fra de siste par dagene kan være uklare eller mangle helt, men det er ikke snakk om noen permanent skade.» Hun tok en liten pause. «Husker du fornavnet mitt? Jeg fortalte deg det da jeg kom inn.» 


			Langdon tenkte seg om et øyeblikk. «Sienna.» Doktor Sienna Brooks. 


			Hun smilte. «Der ser du. Du husker allerede nye ting.» 


			Hodesmertene til Langdon var nesten uutholdelige, og nærsynet hans forble tåkete. «Hva … skjedde? Hvordan kom jeg hit?» 


			«Jeg tror du bør hvile deg, og kanskje …» 


			«Hvordan kom jeg hit!?» forlangte han å få vite mens hjertemonitoren fortsatte å akselerere. 


			«Ok, pust rolig nå,» sa doktor Brooks mens hun utvekslet et nervøst blikk med kollegaen sin. «Jeg skal fortelle deg det.» Stemmen hennes ble markant mer alvorlig. «For tre timer siden kom du snublende inn på legevakten vår, herr Langdon. Du blødde fra et sår i hodet, og kollapset umiddelbart. Ingen ante hvem du var og hvordan du hadde kommet deg hit. Du mumlet på engelsk, så doktor Marconi ba meg assistere. Jeg har tatt meg et sabbatsår fra Storbritannia her.» 


			Langdon følte seg som om han hadde våknet inni et bilde av Max Ernst. Hva i helvete gjør jeg i Italia? Vanligvis dro Langdon hit i juni annet hvert år til en kunstkonferanse, men nå var det mars. 


			De beroligende midlene begynte å få bedre feste i ham nå, det føltes som om tyngdekraften ble sterkere for hvert sekund som gikk og prøvde å trekke ham med seg ned gjennom madrassen. Langdon kjempet imot, strakte hals og prøvde å holde seg våken. 


			Doktor Brooks lente seg fram og kretset over ham som en engel. «Vær så snill, herr Langdon,» hvisket hun. «Hodeskader er veldig ømfintlige de første tjuefire timene. Du trenger å hvile deg, ellers kan det føre til alvorlige skader.» 


			Med ett knitret en stemme ut i rommet fra intercomen. «Doktor Marconi?» 


			Den skjeggete legen trykket på en knapp på veggen og svarte: «Si?» 


			Stemmen på intercomen snakket hurtig italiensk. Langdon fikk ikke tak i hva den sa, men han fikk med seg at de to legene utvekslet forbausede blikk. Eller var det engstelse? 


			«Un minuto,» svarte Marconi og avsluttet samtalen. 


			«Hva skjer?» spurte Langdon. 


			Det virket som om øynene til doktor Brooks smalnet litt. «Det var resepsjonen til intensiven. Det er noen her for å besøke deg.» 


			En stråle av håp skar gjennom Langdons tåkete tilstand. «Det er gode nyheter! Kanskje denne personen vet hva som har skjedd med meg.» 


			Hun så usikker ut. «Det er bare så rart at noen har kommet hit. Vi hadde jo ikke navnet ditt, og du er ikke engang registrert i systemet vårt ennå.» 


			Langdon kjempet mot sedativene og rettet seg klosset opp til sittende stilling i sengen. «Hvis noen vet at jeg er her, må jo denne personen vite hva som har skjedd!» 


			Doktor Brooks kikket bort på doktor Marconi, som umiddelbart ristet på hodet og tappet på klokken sin. Hun snudde seg tilbake til Langdon. 


			«Dette er intensivavdelingen,» forklarte hun. «Ingen slipper inn før klokken er tidligst ni. Om et øyeblikk vil doktor Marconi gå ut og se hvem den besøkende er, og hva han eller hun ønsker.» 


			«Og hva med hva jeg ønsker?» sa Langdon insisterende. 


			Doktor Brooks smilte tålmodig, senket stemmen og lente seg nærmere. «Det er visse ting angående i går kveld du ikke vet noe om ennå, herr Langdon … om hva som skjedde med deg. Og før du snakker med noen er det bare rett og riktig at du har fått høre alle fakta. Dessverre tror jeg ikke du er sterk nok ennå til å …» 


			«Hvilke fakta!?» sa Langdon like insisterende mens han kjempet for å sitte enda mer oppreist. Den intravenøse nålen i armen lugget kraftig, og kroppen hans føltes som om den veide et par hundre kilo. «Alt jeg vet er at jeg er på et sykehus i Firenze, der jeg ankom mens jeg repeterte ordene ’very sorry’ …» 


			En fryktelig tanke slo ham plutselig. 


			«Hadde jeg skylden i en trafikkulykke?» spurte Langdon. «Skadet jeg noen?» 


			«Nei, nei,» sa hun. «Jeg tror ikke det.» 


			«Men hva da?» presset Langdon på mens han stirret rasende fra den ene legen til den andre. «Jeg har rett til å vite hva som foregår.» 


			Det ble stille lenge, men til slutt ga doktor Marconi sin vakre, unge kollega et motvillig nikk. Doktor Brooks pustet tungt ut og flyttet seg nærmere sengen hans. «Ok, la meg fortelle det jeg vet … og du lytter stille og rolig, greit?» 


			Langdon nikket, og hodebevegelsen sendte et støt av smerte opp gjennom skallen hans. Han ignorerte det, ventet spent på svar. 


			«Det første er at … skaden i hodet ditt skyldes ikke en ulykke.» 


			«Men, det var jo en lettelse.» 


			«Ikke egentlig. Skaden ble faktisk forårsaket av en kule.» 


			Hjertemonitoren til Langdon begynte å pipe raskere. «Hva behager?» 


			Doktor Brooks snakket tydelig, men raskt. «En kule streifet toppen av skallen din, og forårsaket sannsynligvis hjernerystelse. Du er heldig som overlevde. En tomme lavere, og så …» Hun ristet på hodet. 


			Langdon stirret vantro på denne. Noen skjøt etter meg? 


			Sinte stemmer kom flommende inn fra korridoren, og en krangel brøt løs. Det hørtes ut som om hvem det enn var som hadde kommet for å besøke Langdon, ikke ville vente lenger. Nesten umiddelbart hørte Langdon at en tung dør langt nede i korridoren smalt opp. Han stirret nedover til han oppdaget en skikkelse som nærmet seg. 


			Kvinnen var kledd utelukkende i sort lær. Hun var velbygd og sterk med mørkt, strittende hår. Hun beveget seg uanstrengt, som om føttene knapt berørte gulvet, og hun kom rett mot rommet til Langdon. 


			Uten å nøle steg doktor Marconi ut i døråpningen for å sperre veien. «Ferma qui!» kommanderte han og holdt ut håndflaten som en politimann. «Arresta!» 


			Uten å sakke farten dro den fremmede fram en pistol med lyddemper. Hun rettet den mot brystet til doktor Marconi og skjøt. 


			Det lød en stakkato og fresende lyd. 


			Langdon så redselslagen på at doktor Marconi vaklet baklengs inn i rommet og falt om på gulvet med den hvite frakken gjennomtrukket av blod. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Kapittel 3 


			

			 



			ÅTTE KILOMETER UTENFOR KYSTEN av Italia kjørte den 236 fot store luksusyachten The Mendacium gjennom disen fra Adriaterhavets duvende dønninger like før daggry. Skipets stealthprofilskrog var malt stålgrått, noe som ga det en distinkt og urovekkende aura av krigsskip. 


			Med en prislapp på over 300 millioner dollar inneholdt skipet alle de vanlige bekvemmelighetene – spa, svømmebasseng, kino, en privat ubåt og landingsplass for helikopter. Skipets materielle luksus var imidlertid av liten interesse for dets eier, som, da han fikk levert yachten for fem år siden, hadde tømt de fleste av disse rommene for å fylle dem opp med et blyfôret kommandosenter av militært kaliber. 


			Med tre dedikerte satellittlinker, i tillegg til et overdådig nettverk av sendere på bakken, hadde The Mendacium en stab på nesten to dusin. De levde om bord og var i stadig kontakt med organisasjonens forskjellige landbaserte operasjonssentre. 


			Skipets sikkerhetsavdeling inkluderte en liten enhet med soldater med militær bakgrunn, to rakettsporingssystemer og et arsenal av de nyeste våpen som var tilgjengelige. Resten av staben – kokker, renhold og service – gjorde at det totale antallet om bord var over førti. The Mendacium var i praksis en bevegelig kontorbygning som eieren drev sitt imperium fra. 


			Mannen, som av sine ansatte var kjent som rektoren, var en liten, veksthemmet mann med solbrun hud og dyptliggende øyne. Hans lite imponerende framtoning og direkte oppførsel lot til å fungere godt; han var en mann som hadde tjent en ufattelig formue på å tilby en privat meny av hemmelige tjenester i samfunnets dunkle ytterkanter. 


			Han hadde blitt kalt mye rart – en sjelløs leiesoldat, en syndens tilrettelegger, djevelens høyre hånd – men han var ingen av delene. Rektoren tilbød ganske enkelt sine klienter muligheten til å oppfylle sine ambisjoner og sitt begjær uten konsekvenser. At menneskene var syndige vesener, var ikke hans problem. 


			Til tross for alle baktalerne og deres etiske innvendinger hadde rektoren et urokkelig moralsk kompass. Han hadde bygget sitt rykte – og Konsortiet – på to gylne regler: 


			Lov aldri noe du ikke kan holde. 


			Lyv aldri for en kunde. 


			Aldri. 


			I løpet av hele sin profesjonelle karriere hadde rektoren aldri brutt et løfte eller latt være å følge opp en avtale. Hans ord var sikkert som banken – en uforbeholden garanti – og selv om det absolutt hadde forekommet kontrakter han hadde angret på, så var det aldri noe alternativ å trekke seg fra dem. 


			Denne morgenen, da han gikk ut på balkongen til kapteinens lugar, ble rektoren stående og se ut over det skummende havet mens han prøvde å kvitte seg med en urolig magefølelse. 


			Fortidens avgjørelser er vår samtids arkitekter. 


			Beslutningene rektoren hadde gjort i sin fortid hadde plassert ham i en posisjon der han kunne forhandle i et hvilket som helst minefelt og alltid komme seirende ut av det. Men i dag, der han sto og stirret ut gjennom vinduet mot fjerne lys på det italienske fastlandet, følte han seg anspent, noe som var helt ulikt ham. 


			For et år siden, om bord på denne yachten, hadde han tatt en beslutning som nå truet med å legge i grus alt han hadde bygget opp. Jeg tilbød mine tjenester til feil mann. Den gangen hadde det vært umulig for rektoren å vite noe om dette, men likevel hadde denne feilberegningen brakt med seg en storm av uforutsette utfordringer som hadde tvunget ham til å sende noen av sine beste agenter ut i felten med ordre om å gjøre «det som skulle til» for å forhindre at det krengende skipet hans kantret. 


			Akkurat nå ventet rektoren på å høre fra en spesiell feltagent. 


			Vayentha, tenkte han, og så for seg den senesterke spesialisten med det strittende håret. Vayentha hadde alltid tjent ham upåklagelig fram til dette oppdraget, men i går hadde hun gjort en feil som hadde fått alvorlige konsekvenser. De siste seks timene hadde vært et kappløp med tiden, et desperat forsøk på å gjenvinne kontrollen over situasjonen. 


			Vayentha hevdet at tabben hennes ganske enkelt skyldtes uflaks – en dues utidige kurring. 


			Men rektoren trodde ikke på flaks. Alt han gjorde, var arrangert på en slik måte at sammentreff og tilfeldigheter var fullstendig eliminert. Kontroll var rektorens spesialitet – å kunne forutse enhver mulighet, forvente alle former for respons, og dermed tilrettelegge virkeligheten for det ønskede utfallet. Han hadde en plettfri historie når det gjaldt suksess og diskresjon, og med det fulgte en imponerende kundekrets; milliardærer, politikere, sjeiker og til og med regjeringer. 


			I øst hadde det første fjerne morgenlyset begynt å fortære de laveste stjernene over horisonten. På dekk sto rektoren og ventet tålmodig på å høre fra Vayentha at oppdraget hennes hadde gått etter planen. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Kapittel 4 


			

			 



			ET ØYEBLIKK føltes det for Langdon som om tiden hadde stanset. 


			Doktor Marconi lå ubevegelig på gulvet med blodet pumpende ut av brystet. Langdon kjempet mot de beroligende midlene i systemet sitt, og hevet blikket mot morderen med det strittende håret. Hun kom fremdeles skridende oppover korridoren, la bak seg de siste meterne mot den åpne døren til rommet hans. Da hun nærmet seg terskelen, fikk hun øye på Langdon og svingte umiddelbart våpenet sitt rett mot ham … siktet på hodet. 


			Jeg kommer til å dø, innså Langdon. Her og nå. 


			Smellet var øredøvende i det lille sykehusrommet. 


			Langdon flatet ut, sikker på at han var blitt truffet, men lyden hadde ikke kommet fra angriperens våpen. Det var smellet av rommets tunge metalldør som smalt igjen etter at doktor Brooks hadde kastet seg mot den og vridd om låsen. 


			Med øyne som var ville av frykt, bråsnudde doktor Brooks, knelte ved siden av sin blodige kollega og lette etter pulsen hans. Doktor Marconi spyttet opp en munnfull blod som rant ned over haken og det tjukke skjegget. Så sank han livløs sammen. 


			«Enrico, no! Ti prego!» skrek hun. 


			Utenfor døren lød et eksploderende crescendo av kuler mot metalldøren. Forferdede skrik gjallet nedover i korridoren. 


			På en eller annen måte fikk Langdon satt kroppen sin i bevegelse; panikk og instinkt overmannet sedativene. En skjærende varm smerte rev i den høyre armen hans idet han krøp klosset ut av sengen. Et øyeblikk trodde han at en kule hadde kommet seg gjennom døren og truffet ham, men da han så ned, oppdaget han at den intravenøse slangen hadde blitt revet ut av underarmen hans. Plastkateteret stakk ut av et forrevent sår, og det varme blodet rant allerede baklengs ut av åpningen. 


			Langdon var helt våken nå. 


			Doktor Brooks satt sammenkrøpet ved siden av kroppen til doktor Marconi og lette fremdeles etter pulsen mens tårene rant fra øynene hennes. Men så, helt plutselig, som om en bryter var blitt skrudd på inni henne, reiste hun seg og snudde seg mot Langdon. Uttrykket hennes forandret seg foran øynene på ham; det unge ansiktet hennes hardnet med all den distanserte besluttsomheten en erfaren akuttlege vet å mobilisere under en krise. 


			«Følg meg,» kommanderte hun. 


			Doktor Brooks grep Langdon i armen og dro ham gjennom rommet. Lyden av skudd og kaos fortsatte ute i korridoren mens Langdon vinglet framover på usikre bein. Hodet hans var i alarmberedskap, men den tungt medisinerte kroppen hans responderte langsomt. Gå! Det flislagte gulvet føltes kaldt under føttene hans, og den tynne sykehuspyjamasen var knapt lang nok til å dekke hans en meter og åtti lange kropp. Han kjente blodet sildre nedover underarmen og samle seg opp inne i hånden hans. 


			Kulene fortsatte å smelle mot den tunge dørlåsen, og doktor Brooks dyttet Langdon brutalt inn på et lite bad. Hun skulle til å følge etter, men bråstoppet, snudde seg og løp tilbake til hyllen der hun grep Harris Tweed-jakken hans. 


			Glem den forbannede jakken! 


			Hun kom tilbake med jakken og låste umiddelbart døren til badet. Akkurat da smalt døren opp inne på det andre rommet. 


			Den unge legen tok kommandoen. Hun skred gjennom badet til en annen dør, rev den opp og førte Langdon inn i en annen sykestue. Skuddene gjallet bak dem mens doktor Brooks stakk hodet ut i gangen, dro ham ut og tvers over gangen til et trappehus. De brå bevegelsene gjorde Langdon svimmel, han følte at han kunne svime av når som helst. 


			De neste femten sekundene foregikk i en uklar tåke … nedover trapper … snublende … fallende. Hamringen i hodet var nesten uutholdelig. Synet virket enda mer tåkete nå, og musklene var dvaske; hver eneste bevegelse føltes som en forsinket reaksjon. 


			Og så ble det kaldt rundt ham. 


			Jeg er utendørs. 


			Doktor Brooks skjøv ham av gårde langs et smug som ledet vekk fra sykehusbygningen, da Langdon tråkket på noe skarpt og falt. Han slo seg hardt mot fortauet. Hun kjempet for å få ham på beina igjen, og forbannet bedøvelsen hun hadde gitt ham. 


			Da de nærmet seg enden av gaten, snublet Langdon igjen. Denne gangen lot hun ham bli liggende på bakken, løp ut i gaten og ropte på noen et stykke vekk. Langdon kunne ane det grønne lyset til en taxi som sto parkert foran sykehuset. Bilen beveget seg ikke, sjåføren sov sikkert. Doktor Brooks skrek og viftet vilt med armene. Omsider ble frontlyktene tent, og bilen beveget seg dovent mot dem. 


			En dør åpnet seg i smuget bak Langdon, og deretter hørte han lyden av raske skritt som nærmet seg. Han snudde seg og så den mørke skikkelsen komme springende mot ham. Langdon prøvde å komme seg på føttene igjen, og legen hadde allerede grepet tak i ham, fikk ham på beina og presset ham inn i baksetet på den ventende Fiattaxien. Han landet halvveis på setet og halvveis på gulvet før doktor Brooks stupte inn oppå ham og smalt igjen døren bak seg. 


			Den søvnige sjåføren snudde seg og stirret på den bisarre duoen som hadde ramlet inn i drosjen hans; en ung kvinne med hestehale og legefrakk, og en mann i en halvveis istykkerrevet pyjamas med blødende arm. Han var åpenbart i ferd med å be dem komme seg til helvete ut av bilen hans, da sidespeilet eksploderte. Kvinnen i sort lær kom stormende ut av smuget med pistolen hevet. Pistolen hveste igjen, akkurat idet doktor Brooks grep hodet til Langdon og presset det ned. Bakvinduet eksploderte og dusjet dem med knust glass. 


			Sjåføren trengte ikke flere oppfordringer. Han trampet på gassen og taxien raste av gårde. 


			Langdon vaklet på kanten av bevissthet. Noen prøver å drepe meg? 


			Så snart de hadde rundet et hjørne, satte doktor Brooks seg opp og grep den blodige armen til Langdon. Ut fra et kjøttsår stakk kateteret i en merkelig vinkel. 


			«Se ut av vinduet,» kommanderte hun. 


			Langdon adlød. Utenfor dem raste spøkelsesaktige gravsteiner forbi i mørket. På en eller annen måte virket det passende at de passerte en kirkegård. Langdon kjente legens fingre kjenne forsiktig på kateteret, og så, uten forvarsel, røsket hun det ut. 


			Et skjærende lyn av smerte slo rett inn i hodet på Langdon. Han kjente øynene rulle bakover, og så ble alt sort. 


			
	    

	 	
	    
            

			 



			Kapittel 5 


			

			 



			DEN SKINGRENDE RINGETONEN fra telefonen fikk rektoren til å trekke blikket tilbake fra Adriaterhavets beroligende tåkedis, og han gikk inn i kapteinlugaren igjen. 


			Det var på tide, tenkte han, ivrig etter nyheter. 


			Dataskjermen på pulten hans våknet til liv, og kunne informere ham om at den innkommende samtalen kom fra en svensk Sectra Tiger X, en personlig kryptert telefon med et signal som var blitt videresendt via fire rutere som var umulig å spore, før den endte opp på skipet hans. 


			Han tok på seg headsettet. «Dette er rektoren,» svarte han med langsom og tydelig uttale på hvert eneste ord. «Vær så god.» 


			«Det er Vayentha,» svarte stemmen. 


			Rektoren ante en uvanlig nervøsitet i tonefallet hennes. Feltagenter snakket sjelden direkte med rektoren, og det var enda sjeldnere at de forble ansatt hos ham etter en katastrofe som kvelden før. Men likevel, når rektoren hadde trengt en feltagent på plass som kunne bøte på skaden, hadde Vayentha vært den rette personen til jobben. 


			«Jeg har en oppdatering,» sa Vayentha. 


			Rektoren var stille. Det var et tegn på at hun skulle fortsette. 


			Når hun snakket var stemmen hennes helt følelsesløs, åpenbart et forsøk på å virke profesjonell. «Langdon har rømt,» sa hun. «Han har objektet.» 


			Rektoren satte seg ved pulten sin og var stille veldig lenge. «Forstått,» sa han omsider. «Jeg regner med at han vil henvende seg til myndighetene så snart han kan.» 


			

			 



			To dekk under rektoren, i skipets sikrede kontrollsenter, satt seniortilrettelegger Laurence Knowlton i sin private bås og registrerte at rektorens krypterte samtale var avsluttet. Han håpet det var gode nyheter. Rektorens anspenthet hadde vært merkbar de siste to dagene, og hver eneste ansatte om bord hadde ant at det var en eller annen høyrisikooperasjon på gang. 


			Det er ufattelig mye som står på spill – Vayentha er bare nødt til å få det til denne gangen. 


			Knowlton var vant til å lede nitidig planlagte aksjoner, men akkurat dette scenarioet hadde oppløst seg i kaos, og rektoren hadde overtatt selv. 


			Vi har beveget oss inn i et ikke-kartlagt territorium. 


			Selv om et halvt dusin andre operasjoner pågikk rundt omkring i verden, så ble alle sammen utført av en av Konsortiets filialer, slik at rektoren og mannskapet hans om bord på The Mendacium kunne konsentrere seg utelukkende om denne. 


			Klienten deres hadde sprunget i døden i Firenze noen dager tidligere, men Konsortiet hadde flere gjenstående tjenester for hans regning – konkrete oppdrag som mannen hadde betrodd denne organisasjonen. Og uansett hva som måtte skje, hadde Konsortiet som alltid tenkt å gjennomføre dem uten å stille spørsmål. 


			Jeg har mine ordrer, tenkte Knowlton, klar til å gjøre det som måtte til. Han forlot sin lydisolerte glassbås, passerte et halvt dusin andre smårom – noen helt gjennomsiktige, andre i matt glass – der dagoffiserer tok seg av andre aspekter av det samme oppdraget. 


			Knowlton passerte gjennom den tynne, rensede luften i kontrollrommet, nikket til det tekniske personalet og gikk inn i et lite hvelv der det sto et dusin pengeskap. Han åpnet et av dem og hentet ut innholdet – i dette tilfellet en skinnende rød minnepinne. Ifølge oppgavekortet som fulgte med, inneholdt minnepinnen en stor videofil, som klienten hadde bedt dem laste opp til de viktigste mediene på et bestemt tidspunkt dagen etter. 


			Morgendagens anonyme opplasting var en enkel sak, men prosedyren for digitale filer gjorde at flytskjemaet for oppgaven hadde flagget gjennomsyn i dag – tjuefire timer i forveien – for å forsikre at Konsortiet ville sette av nok tid til å utføre eventuell dekryptering eller kompilering, eller andre forberedelser som kunne vise seg å være nødvendig før selve opplastingen kunne skje til fastlagt tid. 


			Ingenting overlates til tilfeldighetene. 


			Knowlton returnerte til sin gjennomsiktige kube og lukket den tunge glassdøren så verden ble stengt ute. 


			Han skrudde på en bryter på veggen, og kuben hans ble umiddelbart opak. For at folk skulle kunne være i fred, var alle kontorene med glassvegger i The Mendacium blitt bygget med smartglass. Gjennomsiktigheten i dette spesialglasset ble enkelt styrt ved å tilføre eller fjerne en elektrisk strøm, som dermed sendte millioner av bitte små staver som befant seg inni glasset, ut i et tilfeldig mønster, eller stilte dem opp på rad og rekke. 


			Bruken av vanntette skott var en hjørnestein i Konsortiets suksess. 


			Vit bare om dine egne oppgaver. Ikke del noe. 


			Vel forskanset inne på sitt eget rom plasserte Knowlton minnepinnen i datamaskinen sin, og klikket på filen for å gjøre sin vurdering av den. 


			Skjermen hans ble umiddelbart sort … og høyttalerne hans begynte å spille lyder av skvulpende vann. Så kom et bilde langsomt til syne på skjermen … formløst og skyggelagt. Ut av dette mørket begynte et scenario å tre fram … innsiden av en grotte … eller en gigantisk hall av en eller annen type. Gulvet i hulen var vann, som en underjordisk innsjø. På en merkelig måte virket det som om vannet var opplyst … innenfra. 


			Knowlton hadde aldri sett noe lignende. Hele hallen lå der i et uhyggelig, rødlig skjær, og alle de bleke veggene var dekket av et nettverk av reflekser, som av rennende vann. Hva … slags sted er dette? 


			Mens skvalpelydene fortsatte begynte kameraet å peke nedover, samtidig som det sank vertikalt rett ned mot vannet, helt til kameraet brøt gjennom den opplyste overflaten. Skvalpelydene forsvant og ble erstattet av en nifs brusende lyd inne i vannet. Kameraet var under vann nå, men fortsatte å synke, beveget seg en drøy meter nedover til det stoppet og fokuserte på hulens mudderdekte bunn. 


			En rektangulær plakett av skinnende titan var boltet fast til bunnen. 


			Plaketten hadde en inskripsjon. 


			

			 



			PÅ DETTE STED, PÅ DENNE DATO 


			BLE VERDEN ENDRET FOR ALLTID 


			

			 



			Nederst på plaketten var det inngravert et navn og en dato. 


			Det var navnet til klienten deres. 


			Datoen … var i morgen. 
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